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Kolozsvárt, szerda, november 9. 1898. 
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ELLENZÉK. 
POLITIKAI ÉS TÁRSADALMI NAPILAP, 

A „fiatal Tisza". 
Az idősebbiket Tisza Kálmánnak 

ák. A fiatalabbat Tisza Istvánnak. 
előbbi generálisból közkatonává 
ett pártférfiu, az utóbbi meg nagy- 

JJa révén - Gróf. 
Ez a fiatal ur olykor erős küz- 
Mmet folytat a - generálisságért. 
uden vágy megvan benne arra, hogy 
MMmagyar politikai kőzéletben vezér- 
epet játszék, és vannak pillanatai, 
nikor azt igyekszik elhitetni ma- 
al, hogy neki nemcsak jogczime 

a vezető szerepre, de tehetsége, 
avalósága is. 
Azt már több izben tapasztalhat- 
4, hogy ugynevezett - kritikus hely- 
kbn a fiatal Tisza kilépatt a ho- 
Myból, a melybe ovatosan elburkol a 
Bát és mint a ki nagy dolgokra 
uhlkozik, holmi mistikus fényben 
k meg a küzdőtéren, mintha csak 
ndaná : 

Bajban van a párt, a kormány, a 
Mament vagy a Haza? 

Nó, hát utánam mindazok, a kik 
eszedelemben forgó pártot, kor- 
t, parlamentet vagy a Hazát meg- 
teni készek. 
ÚÉs olykor tényleg akaduak em- 

a kik a fiatal Tisza intő sza- 
A melléje állanak, s vele együtt 
Wik a honmentés nehéz munkáját. 
Most ismét ilyen kritikus helyzet 
t állunk. Az ellenzéki pártok szo- 

Anul kemény eszközökkel és nagy 
antsággal ostromolják a Bánffy- 
mányi. 

A fiatal Tisza ugy véli, hogy a 
fy.kormány ellen folytatott küz- 

lu veszedelembe dönti a parlamen- 
és a Hazát. 

Ő tehát elérkezetnek látja az időt 
hogy ismét kilépjen a homály- 
és kezépbe vegye a mentési mun- 
utuk vezetését. 

Eilóőcsatározás gyanánt nem régen 
k Mrlamentben tartott egy leczkét az 
éknek, azután pár nap mulvale- 
adt Ugrára, a választói közé és ott 
Modott az ellenzékkel. 

t Nem kevesebbet, mint azt igye- 
eit bizonyitani, hogy az ellenzéki 
ek jelen parlamenti küzdelme ve- 
ey 

) 

it be dönti a Hazát, a mi más szó- 
zt jelenti, hogy ha a Haza ve- 
elembe jut, ennek az ellenzéknek 
az oka. 

Hbből meg az következik a fiatal 
s a szerint, hogy az ellenzéki pár- 
mikor a Bánffy-kormányt támad. 

t tulajdonképpen hazaárulást kö- 
k el. Ergó olyan bünös cseleke- 

t követnek el, a mely megtorlat- 
nem maradhat. 

is tényleg abban a nagy és ha- 
as pártban akadnak emberek, 

- abba a hiedelembe kezdik be- 
magukat, hogy a fiatal Tiszá- 
uigha nincs igaza. 
i8 ezek után még arra is hajlan- 

hogy az ellenzéki pártok küzdel- 
s hadakozási rendszerével szem- 
negtorló intézkedéseket végre- 

, A megtorlás eszközeivel ugyan 
uincsenek tisztában, de remény- 

k e abban, hogy a fiatal Tisza a 
u a veszedelmet felfedezte - meg- 
ba a módját annak is, hogy mi- 
eelljen elbánni a - hazaáruló el- 

-ékkel. 
já most mi szegény ellenzékiek 
An azt sem tudjuk, hogy egy- 
zt a sulyos vádat, miképpen há- 
te 8l magunkról, másfelől pedig 
pen védekezzünk majd ama ve- 
nes ellenféllel szemben, a mely 

megfulasztani akar a hazaáru- 
l vádjában, azután meg elsőpörni 

48 földszinéről. 
den esetre konstatáljuk azt, hogy 

i 

Telefen sz.: 8. 

KIADÓ-HIVATAL: 
Kolozsvárt, Belközép-utcza 38-ik szám. 

Egy négyszög czentiméternyi tér ára 4 krajczár, Gyárosok 
kereskedők és iparosok árkedvezményben részesülnek. 

Reklam sora I forlut. 

Bélyeg-illeték minden hirdetés után e kr. 
Hivatalos közlemények sora: forint. 

yilitéri esikiek: garmonid sora után krsjesár 
fizetendő. 

odaát, a hatalmas kormánypárton - 
baj van. Valaminthogy mindig baj 
volt, valamikor a fiatal Tisza megje- 
lent a küzdőtéren. 

Már, hogy a Bánffy-kormány eset- 
leges bukása mennyiben jelenti a Haza, 
vagy a parlament veszedelmét - ezt 
a fiatal Tisza bizonyitani nem igen 
kisértette meg. 

Ám annak a hatalmas pártnak 
nincs is szüksége bizonyitékokra. Azok 
az urak már magukba suggerálták azt 
a hitet, hogy a kormány baja az or- 
szág veszedelme is és ebből meg ön- 
ként következik, hogy mikor a kor- 
mányt védelmezik, egyben a Haza 
megmentésén munkálnak. 

A fiatal Tisza megjelenése és meg- 
nyilatkozása ebben a hitben csak meg- 
erősitette őket. És mert az a párt 
mindig vakon bizik a profétáiban, hát 
el lehetünk készülve arra, hogy adandó 
esetben, mikor az ifju gróf megfujja 
a riadót, a tábor követni fogja a gróf 
urat - minden poklokon keresztül. 

Ám egyben a táboralaposan csa- 
lódni fog és ez az, hogy az ellenzéki 
pártok nyugodtan nézik a hadi készü- 
leteket s legfennebb mosolyognak a 
tábor felett, a melynek élén a - 
fiatal Tisza végzi a honmentés nehéz 
és tiszteletre méltó munkáját. 

Mi pedig nyugodtan nézünk a 
fejlemények elé. A fiatal Tiszát még 
miudig nem nézzük annak az óziásnak, 
a ki az ellenzéket egy ovatlan pilla- 
natban felfalja. 

A képviselőház zárt ülése. 
Budapest, nov. 8. 

A képviselőháznak mai ülése folyamán 

Daezseőffy Emil, a nagykátai főszolgabiró is- 
mert ügye ismét szóba került. Miután a kor- 

mánypárt az ellenzék azon kérelmének, hogy 

az ügy nyilvános ülésben napirendre tüzessék, 
helyt nem akart adni, az ellenzék zárt ülést 
kért. Ebben azután viharos, szenvedélyes je- 
lenetek játszódtak le, melyeknek folyamán a 

miniszterelnököt a legsulyosabb támadások 

érték. A kormánypárt tehetetlen dühében az 

ellenzék egyik tagját, az országnak egyik 
legtiszteltebb alakját, gróf Károlyi Sándort 
támadta meg otrombán. Ebből egy politikai 
lovagiss affér támadt. Hljárásával a kormány- 

párt azonban csak azt érte el, hogy most 
napokon át zárt ülésekben fogják a De- 

zseőffy-ügyet napirenden tartani. Az első 

zárt ülés lefolyását a következő tudósitás is- 
merteti meg : 

Szilágyi Doezső elnök: Bejelenti, 
hogy Makkfalvay Géza kérte a zárt ülést. 
Az első szó őt illeti meg a kérdés az: van-e 

ok a zárt ülésre, igen, vagy nem? 

Makkfalvy Géza: Kifejti, hogy a 
mióta Lukáts Gyula ezt az ügyet felvetette, 
az egyre foglalkoztatja az ország közvéle- 
ményét és sajtóját. Négy vádpontban fog- 
lalható össze a kérdes: 

1. A miniszterelnök jogtalanni kiter- 
jesztette hatáskörét, mert beleavatkozott a 
belügyminiszter hatáskörébe. 

2. A miniszterelnök egy közképviselőt 
adott szavának megszegésére akart birni. 

3. A miniszterelnök cselekedete bele- 
ütközik a bikv. 187. § ába. 

4. A miniszterelnök vétett a btkv. 471. 
§ ellen, mert hivatalos hatalmával visszaélt. 

Nem kiván most a kérdéssel és a benne 
foglalt vádakkal részletesen foglalkozni, de 
egyéni megjegyzéssi ezek. Az első vádpont 
az alkotmány körébe ütközik, a második a 
polgári tisztességbe, a harmadik és negye- 
dik a büntető törvénykönyvbe. 

Tetézi az ügy komolyságát, hogy oly 
magas állásu egyénnel szamben, mint a mi- 
niszterelnök emelnek ilyen vádat. Ez azállás 
nem tür meg ily cselekményeket. Ezért 
helyesebb ezt a nyilvánosság kizárásával tár- 
gyalni. (Fölkiáltások a jobboldaloun: Minek ? 
Á baloldalon: Tüzzék ki a napirendrel) A 
miniszterelnök tegnapi beszédében azt álli- 
totta, hogy ebben a kérdésben csak két biró 
lehet: ő és Dezseőffy. Ezzel szexben szóló 
nézete az, hogy nem a miniszterelnök dolga, 
hanem a belügyminiszteré, kogy a választá- 
sok rendben menjenek. A miniszterelnök 
tehát a belügyminiszter hatáskörén csorbát 

ejtett, de részben a főispán hatáskörébe is 
beleavatkozott ,informáczió nyerésének" 
ürügye alatt. Ily eljárásnak következménye 
az lehet, hogy jövőben birákat, katonákat - 
és más hivatalnokot fog magához czitálni. 
Ez a miniszteri emnipotencziát fogja elő- 
idézni. (Helyeslés balfelől) 

A második sulyos vád az, hogy a mi- 
niszterelnök Dezseőffyt akarta birni arra, hogy 
adott szavát szegje meg. Erre a vádra a mi- 
niszterelnök azzal válaszolt, hogy nem em- 
lékszik. Az egyik gentleman ebben az ügy- 
ben emlékezik, a másik haboz. A dologban 
nem az a lényeg, hogy Dazseőffy Lukáts Gyu- 
lának becsület szavát zdta-e, vagy csak pusz- 
tán igéretet tett, mert ez alvégre mindegv. 
Ha előttem valaki egyzigéretre hivatkozik, 
akkor én annak ellenkezőjét nem kérem. Mert 
ha kérsm, saját reputácziomon ejtek csorbát. 

A harmadik ég negyedik pontra nézve 
az a véleményem, hogy a miniszterelnök egy 
főszolgabirót választási kérdésben magához 
czitált, az pedig kijelentette, hogy az ellen- 
zék mellett lesz és a mikor erre a miniszter- 
elnök vele szemben nyomást emlegetett 
állásáról lemondott. A miniszterelnök ezen 
presszióia az, a maly a büntetőtörvénykönyv 
187. és 471. §§-iba ütközik. 

Régen tudjuk és ismerjük a választási 
visszaéléseket és erőszakosságokat, de most 
egy konkrét esettel állunk szemben. Ezt az 
esetet nem lehet szenvedélyesen tárgyalni, de 
ugy sem lehet elintézni, hogy az ellenzék tá- 
mad, a többség pedig hallgat. Alljanak fel 
onnan tulról, győzzenek meg bennünket ér- 
vekkel, de ha önök csak hallgatnak, nekünk 
ebből a halgatásból le kell vonnunk a kon- 
zekvencziákat. A zárt ülésre van ok ennek 
folytán. 

Báró Bánffy Dazső miniszterelnök : 
Ebben a kérdésben már kértek zárt ülést egy 
izben. Akkor is, ma is azt mondom, nincs 
ok a zárt ülésre. Ez a kérdés ne vonassék 
el a nyilvánosság elől. Tegnap már részlete- 
sen nyilatkoztam a dolog lényege felől. Ebben 
a kérdésben sem politikai, sem becsületbeli 
ügy nincs. Most egy kérdésre reflektálek. 
Azt állitják, hogy én jogtalanul beavatkoz- 
tam a belügyminiszter hatáskörébe. Tessék 
megnézni az 1874 XXXIII. t-czikket, a 
mely nem irja elő kizárólag a belügyminisz- 
ter kompetencziáját. A belügyminiszter járt 
el a törvény végrehajtása körül. Nem taga- 
dom azonban azt, hogy a poelitikai intézke- 
déseket, mint a szabadelvü párt vezére én 
vezettem. (Zajos éljenzés jobbról. Heves el- 
lenmondások balfelől.) Intézkedtem a párt 
végrehajtó bizottságával. Ezt tette minden 
párt. Az ország érdeke parancsolta az egy- 
séges vezetést. Európa minden alkotmányos 
országában igy van ez. Sérelem ebben a do- 
logban annál kevésbé van, mert Lukáts Gyula 
tegnapi beszédében kijelentette, hogy De- 
zseőffynek ebből az ügyből kellemetlensége 
nem lett. (Holyeslés és éljenzés jobbfelől.) 

Lukátsa Gyula; A miniszterelnök hi- 
vatkozott arra, hogy én magami beismertem, 
miszerint a Dezseőffy sfférből, Dezseőffy fő- 
szolgabiró ur hivatali állásában kárt nem 
szenvedett. Ez igaz, de a miniszterelnök ur 
csak akkor nyugodott ebbe bele, midőn 
pressziója már nen sikerült. 

Tisza Kálmán: Én nem látom szük- 
ségét annak, hogy zárt ülés legyen. De Mak- 
falvy megjegyzésére, mert konstatálva van, 
hogy becsületszó megszegésére senki sem lett 
felszólitva, kell reflektálnom. A főszolgabiró 
még a választások előtt meg lett nyngtatva, 
hogy ebből kellemetlensége nem lesz. Hetek 
óta tárgyaljuk ezt, minek most zárt ülés? 
Tiltakozom az ellen, hogy mi vakon követjük 
a miniszterelnököt. Igenis, mig az az ember 
az marad, követni fogjuk, (Zajos éljenzés 
jobbról.) mert nyitott sze nmel nézünk reá, 
és önökre. (Zajos éljen jobbról.) 

Sima Ferencz: Bihari pontok. 

Tisza Kálmán: Nyilt ülésben erre is 
élek retorzióval. 

Elnaök Sima Ferenczet 
sitja. 

Sim a Ferencz: Kérem, 1872-ben nem 
igy beszélt 

Tisza Kálmán: Hogy 1872-ben mit 
mondtam, nem emlékszem. De ha találtam 
mondani valamit s az most megváltozott né- 
zetemmel ellenkezik, van bátorságom beval- 
lani tévedésemet. Őnök abszolutizmusról be- 
szélnek. Mi az abszolutizmus? Ha egy hi- 
sebbség akarja akaratát a többségre erősza- 
kolni. (Zajos éljenzés jobbról.) 

Gullner Gyula: A miniszterelnök 
megfenyegette azt a főszolgabirót, ha az hü 
marad adott szavához. A miniszterelnök sem- 
miféle befolyást nem gyakorol a várme- 
gyékre. Ne mondja a miniszterelnök, hogy 
hivatalos jogkörében mozgott, mikor a vá- 
lasztásokra ily befolyást gyakorolt. Ez ellen- 
kezik törvényeinkkel, az alkotmány szelle- 
mével. 

A polgári, egyéni tisztesség ingeren- 
cziái is fenforognak. Ha valaki szavát adja, 
nem kell azt külön becsületszóval is erősbi- 

rendreuta- 

teni. Szinvakságban szenved az, ki ezt nem 
látja. Ha valaki kijelenti, hogy szavamat ad- 
tam s erre a miniszterelnök ismételten hi- 
vatkozik arra, hogy mily nagy sulyt fektet 
arra, hogy a hivatalos jelöltet támogassa, s 
még megtoldja, hogy külömben következik 
a nyomás a központbáól és ha ez sem segit, 
akkor majd intézkedem én .. nó a ki 
ebben sem lát prassziót s nem lát szósze- 
gésre való felhivást ! , . (Zajos helyeslés.) 

Gajári Ödön : Nekünk nincs szükségünk 
zárt ülésre, önöknek van, Önök a korona fi- 
gyelmét akarják fölhivni. Nyilt tárgyaláson 
beszéltek már a mit tudtak, s most zárt ülé- 
sen akarnak fontoságot adni annak. Két hét 
óta foglalkoznak evvel a kérdéssel, s az első 
alkalommal kijalentetta a miniszterelnök, hogy 

7Ő senkit sem akart adott szavának megvál- 
toztatására birni. Őnök folyton azon müköd- 
tek, hogy e kérdést felszinen tartsák s most 
kisül, hogy semmi gyébb nem történt, mint 
a mire a miniszterelnöknek joga volt. Hi- 
szen Lukáts Gyula is ugy tünteti fel De- 
zseőffyt, nem mint befolyásos hivatalnoket, 
de mint befolyásos földbirtokostt - A mi a 
választásokat illeti, kölcsönösen panaszkodunk 
arról, hogy oly igények támasztatnak, hogy 
ma-holnap csak negyvagyonu ember léphet 
a választók elé. Önök jól tudják, milyen tá- 
masz önöknek az (a nemzeti párthoz for- 
dulva) az egri érsek. Mi elismerjük, hogy a 
választás költségbe kerül, mig önök ezt ta- 
gadják, de igényba veszik. Mondja meg gróf 
Károlyi Sándor, minden ember a maga pén- 
zén lett-e megválasztva. (Ejenzés jobbról. 
Felkiáltások bairól: Mendjá meg, ki adta a 
három milliót.) , 

Rakovszky István: A három mil- 
lióról hallgatnak. 

Gajári Ödön: A többi pártoknak 
is van pártkasszája. Én nem tudom, honnan 
van a bárom millió. Ha önök föltárják, hogy 
honnét vették a pénzt, mi is kimutatjuk. Á 
mint joga van Samassának, Károlyi Sándor- 
nak, Wenckheim Frigyesnek, hogy lehetsé- 
gessé teszik egyes képzett emberek bejutását 
a parlamentbe és ez által ki is érdemlik 
pártjuk tiszteletét, ha a néppártiak igénybe 
vesznek külföldi pénzt! . . . (Fölkiáltások a 
néppártról. Bizonyitsa ezt! Bizonyitékot!) 

Gajári Ödön: A szabadelvü pártba 
is ily tisztességes emberek adták a pénzt, 
melyhez szeny nem tapad. 

Az ellenzék gyanusnak tarthatja a De- 
zseöfy-ügyet. Ily czéllal az ellenzéknek igaza 
van a zárt ülésre, de mi nem látunk e do- 
logban semmi gyanusat és ezért nem kell 
zárt ülés. (Helyeslés jobbfelől.) 

Károlyi Sándor gróf: Gajári Ödön 
ur, nem tudom mi czélből kivánja tudni, 
hogy a választásokra honnét jött a pénz. 
Eunek kimutatására szivesen ráállunk. S ha 
azt mondja, hogy mily jussom van nekem a 
választásokra befolyást gyakorolni, azt is 
megmondom, ha kell, de Gajári képviselő 
urral semmi okom nincs szóba állni. (Zaj 
jobbról, éljenzés balról.) 

Gajári Ödön szavainak helyreigazi- 
' tására szólal fel. Károlyi Sándorral szemben 
i kijelenti, hogy csak a nemzeti pártra értette, 
hogy tisztelettel kell iránta viseltetnie. A 
maga részéről a tiszteletet csak annak adja 
meg, a ki arra értelmi érdemeket szerzett. 
(Nagy zaj jobbról.) 

Károlyi Sándor gróf: Gajári ur 
mostani szavainak értelme még zavarosabb. 
Nem tudni viccz volt az, vagy gorombaság. 
Ha viccz, ugy nagyon rossz, ha pedig go- 
rombaság, akkor nem ez a hely az, hol Ga- 
járival szóba állok. (Hosszantartó lelkes él- 
jenzés balfelől. Nagy mogás jobbról.) 

Szentiványi Árpád: Ha valakinek 
joga van e Házban hózafias érdemekre utal- 
hatni, ugy az Károlyi Sándor gróf, a ki már 
sok áldozatot hozott a hazáért. De ha áldo- 
zatról van szó, ugy akkor mindkét félnel (Ká- 
rolyinál is, Gajárinál is) lehet beszélni áldo- 
zatokról, csak azzal a külömbséggel, hogy 
Károlyi a hazáért tett áldozatokat. (Percze- 
kig tartó zugó éljenzés és taps a baloldalon.) 
Ha Gajárinak is annyi érdeme lesz a haza 
körül, mint gróf Károlyinak, akkor majd 
meghajlunk előtte. 

Ivánka Oszkár: Szubvanczionált uj- 
ságirók sokat tesznek a hazáért. 

Szentiványi Árpád: A miniszter 
ur cselekményei között sokat tudunk, a mi 
szeliden szólva legalább is szépséghiba. Ilyen 
többek közt a szemétből előkeresett levél. Az 
ki ilyeneket felhasznál és ilyeneket tesz, az, 
nem lehet biró a saját ügyében. De egyéb- 
ként ez az ország Magyarországé és nem egy 
érdekszövetkezeté. (Nagy taps.) Magára a 
dologra nézve sz a megjegyzésem, hogy ha 
hozzájárualnak, hogy napirendre tüzhessük a 
Bárffy-Dezseőffy-ügyet, akkor megnyugszunk, 
ha ezt ellenzik, akkor addig kérünk zárt 
üléseket, mig a dolgot alaposan tárgyalva, a 
miniszterelnök főölött itéletet mondhatunk, 
hogy méltó e még arra az állásra, melyet 
elfoglal. (Zajos helyeslés balfelől.) A koronát 
akarjuk ezzel informálni. Ez az ügy már 

többé nem a miniszterelnöké, ez az ország 
becsületbeli ügye, melyhez mindenki hozzá- 
szólhat. (Hosszautartó helyeslés.) 

Szalay Károlyt. Zárt ülésnek azért 
van helye, mert még tán kapaczitálhatjuk 
az ellenpártot, hogy a Dezseőffy-akták még 
lezárva nincsenek s nem is lesznek addig, 
mig nem jön a vezeklés, a bünhödés. (A 
miniszterelnök kiraegy a teremből.) 

Bolgár Ferencz, Elnök ur, zárja be 
az ülést, ha a miniszterelnök távozik. Éz az 
ő ügye! 

Elnők rendreutasitja a Bolgár Fe- 
renczet. 
Rakovszkvy István : Nem marad más 

hátra, itt pofozkodni kell! (Felkiáltások bal- 
ról. Agyáva, hitvány fráter szökik 1) 

Elnök hevesen csönget. 
Szalay Károly: A zárt ülésnek helye 

van, sőt szükség van reá. A Dezseőffy-ügyet 
tárgyalnunk kall. A Dezseőffy-eset csak egy 
eset a sok közül. Amióta Bánffy vezeti ezt 
az országot, az ország helyzete hasonlit egy 
betegéhez, a kinek állapota napról-napra rosz- 
szabbra fordul. 

A betegség igazi oka : Bánffy Dezső. A 
választási visszaélések mindig büntetendők. 
Tisza Kálmán mai főlszólalása igazolja legjob- 
ban mily vakon engedelmeskedik neki a több- 
ség. A miniszterelnök lesülyeztette az ország 
erkölcseit. A miket báró Bánffy tett, - ha 
nem évült volna már el a cselekménye - 
szért czellában kellene neki ülni, nem a mi- 
piszterelnöki székben. Szóló ezután bünvádi 
szempontból foglalkozik részletesen a Dezse- 
öffy-ügygyel. Ha ezt az esetet annak idején 
jókor följelentették volna, bármely biróság 
lecsukta volna báró Bánfft. És ez az ur ma 
még a kormány élén áll. A mig ez az ügy 
kiolégitő módon elintézve nincs, addig itt bé- 
kés tárgyalás nem lesz. (Hosszantartó helyes- 
lés a baloldalon.) 

(A miniszterelnök belép a terembe. 
Nagy vihar. Felkiáltások: Ki vele, ki vele! 

- Mit akaritt! A kormánypártiak be- 
tódulnak és a terem közepén foglalnak állást, 
kőzbe fogva a miniszterelnököt. 

Az elnök hevesen és hosszan csönget. 
Az idő előrehaladottsága folytán a mai 

zárt ülést betejezem és annak végét a nyilt 
ülésben fogom kihirdetni. 

Ivánka Oszkár: Az elnök ur nyi- 
latkozatába belenyugszom, de előre is kije- 
lentem, hogy a tárgy további megbeszélése 
végett holnap ujra zárt ülést kérünk. 

Elnök: Az ülés ismét nyilvánosnak 
jelenti ki. 

Két nyilatkozat. 
Tegnapi távirataink között hirt adtunk 

arról, hogy Eötvös Károly és Olay Lajos 
nyilatkozatot tettek közzé az ,Egyetértés"- 
ben és nyilatkozataikban elitélték az u. n. 
obstructiót. E hir első olvasásánál az Efial- 
tes szomoru neve ötlött eszünkbe és össze- 
vetve a nyilatkozatoknak táviratunkban ki- 
vonatolt tartalmát, az ,Egyetértést pár nap 
előtt megjelent egyik czikkével, a melyben a 
szőrszálhasogatás határait megközelitő fon- 
toskodással hangaulyoztatott az ellenzéki pár- 
tok küzdelmének a tárgyra nézve fennálló kü- 
lömbsége, arra gondoltunk, hogy a politikai 
hypocrizisnek az elvi orthodoxia engesztelhe- 
tetlenségének spanyol fala mögé buvó immo- 
ralitása, a mely az elvi szempontokra való 
helyezkedés üres formuláival már annyiszor 
megzavarta a siker egyetlen feltételét ké- 
pező együttmüködést, ezuttal is érvényesülni 
akar és a ,Principien reiterei" alakoskodá- 
sával szolgálatot szándékszik tenni a közös 
ellenségnek. 

Az igazságérzet azonban kötelez annak 
bevallására, hogy ez a többször jelzett tá- 
virati tudósitások nyomán keletkezett benyo- 
más nem nyert igazolást. 

A két nyilatkozat elolvasása után ugyan- 
is constatálnunk kell, hogy Eötvös Károly- 
lyal szemben nem volna méltó az árulás 
vádja, mert nyilatkozata egy pár inkább fe- 
lesleges, semmint helytelen kifejezéstől el- 

tekintve, általában correct kijelentéseket tar- 

talmaz; Olay Lajos urral szemben pedig nem 
volna helyén az a vád, azért, mert a higve- 
lejüséggel párosult malitia megnyilatkozását 
sehol sem tekintik árulásnak. 

A két nyilatkozat között ugyanis szem- 
betünő alaki és tartalmi külömbség van. 
Eötvös Károly nyilatkozata minden sorában 
elárulja a fegyelmezett elméjü politikust, a 
ki számol a helyzettel és álláspontja kötele- 
zettségeivel. Ennél fogva elismeri, hogy a 

2 őszi és téli idény alkalmából ezipő- kalap- és 
emik beszerzésére felhivja a n. é. közönség becses 

Sipos Testvérek 
uri divataruháza 

er- Belmagyar utcza 3. sz. alatt. 

hol férfi és fiu kalapok, sapkák, sárczipők, 
Jüger alsók, kesztyük, nyakkendő ujdonságok 

a legolcsóbb árban kaphatók. 
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Kolozsvárt 1898. ELLENZEK 

Bánffy megbuktatása czélját kell, hogy 

képezze a függetlenségi pártnak is, 

hogy az obstructió gyengitése nem képez- 

heti feladatunkat és hogy az obstructio maga 

adott esetekben jogosult fegyver. Mindehez 
alig férhet szó a függetlenségi párt álláspont- 
jából. 
! Másként áll ellenben a dolog az Olay 

Lajos ur bőbeszédü nyekergésével. A mint 

Eötvös nyilatkozatának minden sora a ruti- 
mirt politikusra, ugy Olay urnál ennek min- 
don szava a nagy pipáju és kevés vágott do- 
hányu szájhősre vall. 

Valóban nagyon komikus valami Olay 
ucnak ez a legujabb szereplése. 

Avagy nem az ellenállhatatlan comicum 
erejével hat-e a szervezet vezető idegeire, 
mikor Olay Lujos ur, a kiről, ha képességei 
után tudakozódnak, senki ssm mondhat egye- 

bet, mint hogy verekedni tud, nagy urias 

finnyássággal pálczát tőr az obstructio fő- 
lött ? 

No, ennél csak az nevelségessbb, mikor 
az az Olay Lajos, a ki egyebek között az 

egyházpolitikában egyik napon klerikális hu- 

rokat pengetett, másik napon pedig intran- 

zigens liberális lett, az elvi hozzáférhetetlen- 
ség profetájául akar szerepelni. 

m még ennél is comicusabb, mikor 
Olay ur Polónyi Gézának akarna oldalvágá- 
sokat osztogatni, a saját 1895-iki beszédére 

utalja a közönséget. Az őrültségnek az a 
foka, a melyről Olay ur azt hiszi, hogy van 
valaki, aki figyelemre méltatja és emlékeze- 
tében tartja az ő beszédeit, igen veszedelmes 
közelségben van azzal az állapottal, a me- 
lyet a nagyzás hóbortja czimen ismernek az 
elmegyógyászatban. 

Az a követelés különben, hogy valaki 

visszaemlékezzék az Olay Lajos ur 1895-ki 
beszédeire, ő tőle kétszeresen bosszantó kö- 
vetkezetlenséget is involvál. Hisz, ha ő az 

emlékezőtehetség ilyen egészen jelentéktelen 

dolgok nyilvántartására is alkalmas mesés 

mértékét követeli tőlünk, akkor mit szóljunk 
mi ahhoz, hogy Olay Lajos ur sokkal jelen- 
tékenyebb dolgokról souverain főlénynyel meg- 
feledkezik?! 

Részünkről ugyanis csak megfeledke- 
zésnek és nem a Goldini egyik darabjából 
ismert életösztön nyilvánulásának tekintjük, 

hogy Olay Lajos ur azt állitja, mikép a 

szélsőbaloldal Kossnth Lajos életében nem 

csinált obstructiót, minthogy a szent öreg 
nem helyeselte azt. 

Hát bizony megméltóztatott felejtkezni 
az 1891-iki obstruktióról, a melyet Szapáry 
közigazgatási javaslata megbuktatására ren- 

dezett volt a szélsőbal. Kossuth Lajos élt ez 

aktió idején és Helffy Igunáczhoz intézett le- 

velében erőteljesen is gratulált annak sike- 
réhez. 

Látni való tehát, hogy Olay Lajos ur- 
nak nincs szerencséje a nagy államférfiakra 

való hivatkozásokkal, még akkor sem, ha hazai 
talajon mozog. Hát még micsoda pechje le- 
het ,az Európa legszabadabb népei legra- 

dicalisabbjaira való hivatkozással! De hisz 

a sas szárnyai között magasba repülő ökör- 

szem példája sem mindig szokott beválni. 
Egyébként pedig publicistikai tollunk 

renomméja szempontjából őszintén sajsáljuk, 

hogy ennyit foglalkoztunk az Olay La- 
jos ur dolgával. 

Ellenben Kossuth Ferenczhez van egy 

tiszteletteljes figyelmeztetésünk. 

A függetlenségi párt elnöke ugyanis 
kimondotts a mai küzdelem magyarázatára 
a helyes jelszót: „Nem a parlamentarizmus 

gépezetét akarjuk mi megállitani, csak a 

gépezethez akarunk más gépész állitani: 

Őszinte örömmel fogadtuk ezt az ép oly 
frappans, mint helyes kijelentését. Ám ezzel 

nem mindenben tudjuk megegyeztetni a Kos- 
suth Ferencz, mint főmmunkatárs közremükö- 
dése mellett megjelenő ,Egyetértés" maga- 
tartását. 

Lehet, hogy ez a disharmonia kikerülte 

a Kossuth Ferencz figyelmét s mi épen ezért 
felhivjuk azt erre a minden esetre visszás, 

bár ma még nem káros hatásu jelenségre ! 

A raost folyó parlamenti küzdelemben 
Kossuth Ferencz politikai reputatiója is an- 

gazsálva van és bizony több volna egyszerü 
balesetnél, ha ezt az angazsmánt épen a saját 

lapja magatartása miatt nera tudná be- 

váltani. 

V. A. 

A Reichsrathból. 
Bécs, nov. 8. 

A képviselőház folytatta a miniszterek 
vád alá helyezéséről szóló inditvány tár- 
gyalását. 

Elsőnek Javorski lovag szólalt fel, a 
kit Schönerer multkori beszéde késztet nyi- 
latkozatra, ugy pártja, mint az egész többség 
nevében megbotránkozását fejezi ki Schönerer 
beszéde felett. 

A lengyelek Ausztriában fejlődésük 
legbiztatóbb támaszát látják és ezért hiven 
kitartunk mellette. (Élénk helyeslés a jobb- 
oldalon.) Wolf: Fizetett hazafiság! Iro: 
Rendőri kormányzat Galicsiában! Wolf: 
Skandalicziában. Nagy zaj. Elnök csenget.) 
Az egész ház megbotránkozással hallotta 
szavait és csak mélyen kell sajnálni, hogy 
épen Ausztria szivében, Bécsben és a par- 
lamentben hangzottak azok el. (Elénk tetszés 
a jobboldalon. Wolf: Már megint sir! IÍro: 
Lengyel gyászbeszédet mond!) 

És még ők merik a többségnek sze- 
mére vetni, hogy rombolni akar. Üres frázis 
ez, arra való, hogy bajt okozzanak vele. Mi 
békét akarank a népek között, de egyenlő 
kötelességeket és jogokat. Mellettük, de nem 
alattuk. (Élénk helyeslés és taps a jebbol- 
dalon.) Higyjék el, az ily beszédek által csak 
aláássák az ország tekintélyét. (Iro: De a 
németek adója tetszik nektek siachcziczok- 
nak! Wolf: Ne nyuzzák a ruthén paraszt- 
jaikat !) 

Kienman (német néppárti) felszólalása 
után a vita bezárását inditványozzák. 

Schönerer ezen inditvány felett név- 
szerinti szavazást kér. Az elnök felteszi a 
kérdést és azután enunecziálja, hogy a név- 
szerinti szavazásra vonatkozó inditványt nem 
fogadják el. (Viharos ellentmondás a balol- 
dalon. Felkiáltások: Többen vagyunk ötven- 
nél! Még egyszer szavazni!) Az elnök ujból 
szavaztat és csakugyan kiderül, hogy a név- 
szerinti szavazást kérők vannak többségben. 
A névszerinti szavazásnál aztán a vita bezá- 
rására vonatkozó inditványt elfogadták. 

Funke szólal fel. Az ülés tovább tart. 

Vidék. 

Székely Kereszturon a helybeli ,Mű- 
kedvelő Társulat" f. hó 6-án szép sikerü 
szinielőadást tartott. A szinház nagyszámu 
közönséggel volt tele. 

,Clermont" és ,Virágfakadás" cz. 
szép társadalmi szinmüvet adták elő. 

két 

Abban Simén Erzsi és Bordy Ida kis- 
asszonyok, Fazakas Pál, Tekonczia János és 
Fodor István; ebben Benkő Anna, Rácz Anna, 
Simó Irén, Horváth Erzsi kisasszonyok, Ba- 
rabás Albert és Szabó Zoltán játszoitak. 

Mindkét darabot szép sikerrel adták elő. 
Gyönyörüséges, felemelő és élvazetes, müked- 
velőktől ily csinos előadásokat látni és 
hallani. 

Clermont festőmüvész szerepét Faza- 
kas Pál játszta igazi természetességgel, ügyes- 
séggel és könnyedséggel. Clermontné szere 
pét Simén Erzsi k. a. szintén kellő modor- 
ral, ügyes alakitással, kellemes játékkal adta. 
Bordy Ida k. a. és Fodor István játékai is 
ügyesek, élénkek voltak. 

Virágfakadásban a főszerepeket Rácz 
Anna k. a. és Sz.bó Zoltán játszták, mind 
ketten a közönség figyelmét megragadóva. 
Játékuk szendeséggel, naivsággal, kellsemmel 
teljes. 

Benkő Anna k. a. az asszonynéni sze- 
repét szintén igazi eredetiséggel, kellő fellé- 
péssel adta Barabás Albert játéka is, vala- 
mint a Simó Íréné és Horváth Ezsié sike- 
resek, ügyesek voltak. 

Közönségünk részéről nevezett szerep- 
lőket, általában a Mükedvelő Társulatot és 
snnak fáradhatatlan rendezőjét, Szabó Lajos 
nyomdászt, csak igazi elismerés illetheti. En- 
nek kifolyása e pár sor is. 

Derekas munkában. 
Tanuló ifjuságuaknak ez időszak - 

szürettől karácsonyig - a legfontosabb mun- 
kaideje, a melyet ha okosan felhasznál, meg- 
látszik egész évben rajta s a vizsgai jó ered- 
ményt biztositja. Lagfontosabbnak vélem ez 
időt a munkálkodásra, mert összehasonlitva 
a többi időszakokkal, legtöbb biztositókot 
nyujt a tekintetben, hogy ha igyekeznek fel- 

használni gyermekeink, a jó eredmény két- 

ségtelen. Test és léleknek most van legna- 

gyobb készsége a tanulásra. A két havi szü- 

net alatt a test bizonyos kényelmesség, sőt 

restséghez szokott, mert a legtöbb gyermek 

és ifju az egész nyarat munka nélkül tőlti s 

ahhoz a szüreti szünidőig nem is tud hozzá 

szokni, hogy órákon át helyt üjön s közege 

legyen az éber figyelemnek, vagy járva-kelve 

alkalmas eszközül szolgáljon az emlézésnek, 

avagy késő estig fenmaradva, készséggel hó- 
doljon a tanulni akarásnak. 

A léleknek is sok nehézséget kell le- 

küzdeni; a nyári szünet emlékei zsongják 

körül szüntelen. Hogy nemes, vagy nemtelen, 

kellemes, vagy kellemetlen emlékek azok? Az 

mindegy! Csak az tény, hogy ez emlékek na- 

gyon lekötik az ifju lelket. Egész szeptem- 
ber küzdelemmel telik el, ismétlésével a nyári 
szünet eseményeinek, történeteinek, ép ugy, 

mint a tényleges tanulás is csaknem a mult 

év anyagának ismétlése körül forog. Szep- 

tember a tanuló lélek erős gyakorlata. 

Aztán jő a szüreti szünidő; még egy- 
szer elvonulnak a nyári események a szem 

előit; a tanuló a szoros iskolsi rend s ko- 
moly munka után, melyhez annyiszor pró- 

bálta szabni testét, lelkét s a mi teljes 

mértékben még sem sikerült, jismét 

kényelembe jut, a szükebbre szoritott alvási 

időt 2-8 órával megtoldja, az együtt étke- 

zési szerény kosztot kibővi i, mert az áldott 

jó édes anya a mit csak kiván, azt főzi, 

hiába mondogatja az édes spa: nem kell a 
gyermeknek minden kivánságát betölteni. Ő 
maga is mindent gyarmeke kedvére tesz, ab- 

ban a reményben, hogy szorgalommal, jó ta- 
nulással bálálja meg. 

Drága gyermekek ! Kedves tanuló if- 
jak ! Ha hálások akartok lenni áldott jó szü- 
lőiteknek a sok jóért, most kell ezt meg- 
kezdeni, most kell erre testi és lelki erőtök 

teljességével törekedni! Tapasztalati tény- 
hogy test és élekre nézve most legkönynyebb 
a tanulás, mert a test már némileg levet 
közte a semmittevés utálatos szokását, erős 

akaratotok előtt meghajlik, a lélek felismerte 
hivatását, látja, tudja, hogy nem a szünidő he- 
nyesége élteti, hanem a szorgalomidő dere- 
kas tanulása. Most nyugodtabban is tanulhat- 
tok, mert tanulmányaitok végzésére sok idő 
áll előttetek s figyelmeteket nem vonja el a 
tanulástól az sz aggodalom : vajjon lesz-e 
időm elvégezni a reátok bizott munkát. 

Most lelk tek éberségét, nem osztjátok 
szét nyári emlékek, hazavágyó érzelmek és 
szinte a külső természet is munkára sarkal. 
Derekas munkában most kell legyetek, ha 
rendeltetésetekre, szép hivatástokra gondoltok 
s ez lelkesiteni tud, most tanuljatok. Most a 
munka kezdetén állotok, most még leszakaszt- 
hatjátok, ugyszólva, minden órátok virágát. 

A költő int erre, oh sziveljétek meg a fel- 

hivást, most lássatok hozzá derekasan a mun- 

kához. Majd később, január, februárban elked- 
vetlenit az a gondolat, hogy az iskolai évből 

sok idő eltelt, ez lehangol. Aztán jő a ta- 

vasz, figyelmetekből sokat elvon, sok lelki 
erőt leköt. Most testi és lelki erőtök egész 

fegyverzetével állhattok ki a küzdtérre: a 

munkákra, s kezdhettek hivatástok betölté- 
séhez. A munka megszokása urává tesz teste- 
teknek, azt alkalmas eszközzé kényszeriti a 

lélek számára, a szellemet megaczólozza, ké- 

pessé teszi betöltésére a hivatásnak. És ma- 
gyar gyermekek, magyar ifjak! Fiuk, leányok 

bármely pályán legyetek, szent hivatás 

várreátok, nektek vezető szerepet kell 

vinni a családi, társadalmi, egyházi és állami 

élet terén, különben e föld nem lesz magyar- 
ország. 

Ámde, a ki vezetni akar, annak maga- 

sabb szellemi képssségének kell lenni, mint 

a vezetettnek. E képességet örökös könnyel- 

műü, gyerekes játókkal, haszontalan anekdo- 

tázás és léha históriázással, kávéházi füstös, 

megölő levegőben kártyázással nem lehet 
megszerezni. 

Ezt titartó munka, szorgalmas tanulás 
adja meg. Magyar gyermekek, magyar ifjak, 

kitartók legyetek, tanuljatok szorgalmasan ! 

Incze Lajos 

Csongrádmegye felirata és 
Kolozsmegye. 

Csongrádmegye gyászos felirata kedvéért 
felsőbb utasitás folytán mára rendkvüli köz- 
gyülésre hivta össze a törvényhatósági bi- 
zottság tagjait Béldi Ákos főispán. Hogy 
mennyire lelkesedett a vármegye közönsége 
a hirhedt feliratért, a legjobban mutatja az, 
hogy a tisztviselőkön kivül 13 (szerencsétlen 
szám) bizottsági tag jelent meg, a kik kö- 
zül senki, - sem tartotta érdemesnek fel- 
szólni akár pró, akár kontra. 

A tárgysorozatban különben a követke- 
zőleg szerepelt a gyászos ügy: 

,Több vármegye átirata a politikai 
helyzet tárgyában". 

Ilyen általános köpenyegbe bujtatva 
tálalták fei Csongrádmegye feliratát, mert 
ugy látszik, magok az intézők is restelték a 
maga meztelenségében előállani vele a közgyü- 
lésnek. 

A feliratot különben Lápossy í1 
jegyző olvasta fel, mely után siri csen 
vetkezett. k 

A főispán nr hiába nézett zi 
tiszteletreméitó gyülekezeten, hogy 
helyeselje, de bizony senki sem válla 
arra a gyászos szerepre, hogy a felirat 
felszólaljon. 

A. hol! 
IÍgy nem maradt egyébb hátra, jő 

ujra egy tisztviselőt megszólaltasson 2utandó 
pán, a ki sztán előterjasztette az 

maly azt J választmány határozatát, 
solja : 

megyéhez hasonló feliratot intéz- 
zen az országgyüléshez. 

Siri hangon, néhány helyeslés k 0 
javaslatot. Erre előadó felolvasta az 
választmány által proponált, különbe 
jámbor és szelid felterjesztést. 

Felolvasás után ismét felhangi 
hány kikényszeritett hivatalnoki helyesl Z 
melyre az elnöklő főispán enuncziálta 
fogadást. i tas 

A jelen volt tizenhárom bizottsig l 
névsora következő: Petrichevich ! mond, 
Kélmán, Szabó József, Gyarmathy Zsig vás ; 
Lészay Ferercz, B. Bánffy Ernő, n 
Pál, Gál Elek, gr. Esterhágy Kélma' 
Jóika Gábor, Szentkirályi Kálmán, S6. 
senberger Mátyás, Bidermann Alajo 
Ferencs. 

MINDENFÉELE 
Kolozsvár, novembe 

viat 
- A városi virilisek 1615. 3; 

névjegyzésének megállapitása tárgy2 0- 
polgátmester a következő hirdetmén) - I 
csátotta ki: A legtöbb adót fizető é1t' 
hatósági bizottsági tagoknak az 1899 
érvényes névjegyzékét a törvényhatósá 3án 
zoló-választmánya ez évi November i 
tartott ülésben megállapitván, az 8Z 
XXI, t.-cz. 28. §-ának értelmében, a 
mesteri irodában (I. emelet 2 szám 
pi közezemlére kitétetik. Mi azzal a 
adással tétetik közhirré, hogy e nérje há 
ellen az állandó biróló választmányho úm- Not 
bezésnek van helye. Kolozsvárt. 1898. N ! 
ber hó 8. Szvacsina Géza, polgármest' 4 ön- . 

- Öntudatosság. A birlap" k 
tudatosságnak kissikas példájával talál 
a ,Magyar Polgár" tegnapi számábal 
félhivatalos nekünk ront, a miért ű 

megye hirhedt átiratát meggyászkere! 
E nekünk rontás révén elszaval a * 

hatalmas expectoratiót a törvényhatóta udi 
iratok nagy jelentőségéről és oda C0 
hogy ezek a törvényhatósági átirató 08) 

halálunkat jelentik. Nincs időnk arfő - 
a ,M. P.*-nak ezzel a több tekintetbe ú a 

deti felfogásával polemizáljunk. - D4/ ma 
gyönyörüséget nem tudjuk megtagal! 
gunktól, hogy reá ne mutassunk a : alt 
nak a hirei közölt, ekként felmag- 
törvényhatósági átiratok jelentősége 4é- 
tében, ugyancsak tegnapi száma vezé!0 egét 
ben kifejezett ellenkező véleményére. 2 án 

, 

a 
czikkben Pozsony városának egy í fel 

foglalkozik t. laptársunk és nem ál ölesé 
iratot az okvetlen felirni akarás gy0 ia 
nek mondani. Nem szándékozunk ber 
dolog lényegébe, de annyit már a 71 
litett ellentét nyomán constatálhatunk 
a M. P." kétféle mértékkel mér. 

enl 

AZ „ELLENZEK" TÁRCZÁIJA. 
1898. november 9. 

Tövisek és narancsvirágok. 
Az anya büne" szerzőjétől. 

Az „Hllenzék" részére forditotta : AMICA. 

L 

(Folytatás.) (81) 

- Édesem, magának csak az arczára 
kell nézni, mondá Gvendolin nevetve; a maga 
lelke tündöklik azon; és az egy nagyon be- 
csületes, lojalis és tiszta lélek. Tehát mi 
barátnék vagyunk és én irok magának, és 
elmondom, hogy missziómat hogy végezem. 

Most jöjjön velem. 

Ez a két nő, a kik egymás miatt soha 
sem lehettek teljesen boldogok, a Marr kis- 
asszony szobájába mentek, hol a pakolás 
unalmas munkája folyt. Drágaságok voltak 
ott kitéve, csipkék, bársonyok, selymek, drága 
kövek, legyezők, mindenféle diszitések és 
ragyogó ékszerek. Viola bámulva nézte azo- 
kat; és Gwendolin nevetett az ő csudálkozó 
arczán. 

- Ezek a professionális 
tartozó portékák - mondá. 

A gazdag leány hiába kinálta Violát az 
egyik tárgy után a másikkal. Ajándékokkal 
halmozta volna el, a legdrágább csipkéit, a 
legértékesebb ékszereit adtá volna neki; de 
Viola semmit sem fogadott el. 

Kissé zavarodottnak érezte magát, midőn 
a Rywerswellben levő szekrénybe zárt kin- 
cseire emlékezett, melyek ámbár nem voltak 
olyanok, mint a gazdag Marr kisasszonyéi, de 
elég szépek voltak. 

szépséghez 

1 

Ő csudálkezott Gwendolinon, hogy az 
folytonosan Lord Ryversről beszélt; ugy 
látszott, mintha rajtakivül nem volna más gon- 
dolata. Felvett egy szóp karpereczet és azt 
mondta. 

- Ez akkor volt a karomon midőn Lord 
Ryverssel a franczia követségnél talál- 
koztam. 

Fehér ujjai egy finom csipkét simegat- 
tak, midőn azt modá. 

- Ez tetszett Lord Ryversnek. 
Hosszasan nézett az egyik ruhájára és 

azt mondá - 

- Midőn először volt rajtam ez a ruha, 
kétszer tánczoltam Lord Ryverssel. 

Végra Viola nem tudta hosszasabban 
kiállani. Felnézett e szenvedélyesen szerető 
leányra. 

- Mindig csak ő, mindig Lord Ryvers, 
kiáltá türelmetlanül; kegyed nem gondoi 
egyébre és nem beszél másról; ugylátszik 
mintha életének minden mellékes eseménye 
tőle nyerte volna a szinezetét. 

Igaza van, mondá Gvendolin. Sőt még 
annál is rosszabb. Eletem töle kapja a vilá- 
gosságát és sötétségét, de szinte mindig a 
sötétséggel kell beérnem. 

A Viola szivében oly hevesen égett a 
féltékenység lángja, hogy azokat a drága 
csipkéket és ékszereket, melyeket Gwendolin 
az ő férje elbüvölésére viselt, szerette volna 
lábbal tiporni. A vissza fojtott szenvedélyek 
különös csengése volt a hangjában, midőn 
azt mondá - 

- Mily kár ennyi szerelmet elveszte- 
getni ! 

Gwendolin kissé meg volt lepetve. 
- Longfellov azt mondjá, hogy a 

szerelem soha sincsen elvesztegetve. - Ösmeri 
azt a szóép mondatát - ,Ne beszélj elvesz- 
tegetett szerelemről, a szerelem soha sem volt 
elvesztegetve." 

- Igen: ösmerem. De Longfellew sem 
változtatja meg azt a véleményemet, hogy ez 
a szerelemnek egy szomeru és sajnálatra 
méltó elvesztegetése. 

- Inkább vesztegetem azt Lord Ry- 
versre, minthogy mástól a legteljesebb vi- 
szonzást elfogadjanmn - kiáltá Gwendolin 
szenvedélyesen. 

És Violának több önfékezést kellett 
gyakorolni, mint a mennyit egész életében 
tett, hogy az ajkaira jövő haragos szavakat 
visszatartóztassa. 

. 
A Merr kisasszony elmenetele óta szinte 

egy hét telt el, midőn a Violához irt első 
levele megérkezett, azt mondva, hogy meny- 
nyire nélkülözi őtet és hogy folytonosan 
róla gondolkozik. Azt irta, hogy Lady Ry- 
vers nem volt jól és a fia miatt aggódoit, 
és hogy Monika sokat veszitett az ő kedves 
vidámságából; és azt tevé utánna - ,érde- 
kelni fogja magát hallani, hogy irtam Lord 
Ryversnek, tudattam vele, hogy az anyját 
mennyire megváltozva találtam, és hogy van 
okom hinni, hogy ő Athelstonba si fog 
jönni." 

Midőn Viola ezt olvasta, az a szerel m, 
mely hosszasan aludt a szivében, hirtelen 
erős, szenvedélyes életre ébredt. Többé nem 
volt habozás, nem volt csudálkozás. Midőn 
ők a st.-bynoi erdőben sétáltak, - vagy a 
Rajna partjainál időztek, ő nem szerette 
Randalt ugyanolyan érzelemmel, a hogy az 
szerette őtet; de most, a Gwendolin szemé- 
vel nézve, tudta, hogy Gwendolin mennyire 
szerette őtet, az uj érzelem nagy, erős, majd- 
nem rettenetes rázkódással jött a szivébe. 

Végre szerette a férjét. A szenvedély- 
nek az a vibrálása, a mi egész lényét át- 
járta, a saját szivének az ösmerete és min- 
dennek, a mi abban rejtve volt, megdöbben- 
tette. 

Tehát ez volt a szerelem, ez a rejtett 
tüz, a fájdalomnak és gyönyörnek ez az égő 
lüktetése, ez az őrült, keserü féltékenység, 
ez a szenvedélyes sóvárgás a szeretett lény 
jelenléte és szomjazás a szerelme után! — 
Ehhez hasonló érzés nem volt a lelkében 
eddig. 

Nevetni tudott volna, midőn azon ér- 
zelemre gondolt, melyet ő ujdonsága által 
elkápráztatva szerelemnek képzelt. A férje 
iránti vonzalma között a régi időben és azon 
szerelem között, a mit most érzett iránta, 
oly nagy különbség volt, mint egy gyertya 
gyenge világa és a nap erős, éltető világa 
között. Ha most vele lett volna, inkább vá- 
lasztotta volna a halált, minthogy őtet el- 
hagyja. 

Végre azzal a szenvedélyes szerelemmel 
szerette őtet, melyet Randal oly hosszasan és 
oly hiába próbált benne felébreszteni. Most 
már megértette, hogy mily nagy különbség 
volt egymás iránti érzelmük között; és tudni 
látszott, hogy mennyit szenvedhetett a férje, 
midőn elhagyta. Tehetetlen kiáltással nyuj- 
totta ki a két karját, azt mondva: - ,Oh, 
Randal, ha én azt tudtam volna! 

És most ez a másik asszony, a ki őtet 
oly igazán szerette, a ki oly örömest lett 
volna a felesége. minden szeretetét reá pa- 
zarolhatja, és talán képes lesz őtek a szo- 
moruságából kivenni, felviditani, sőt talán 
képes lesz vele őtet elfelejtetni. 

A Gwendolin szenvedélyes szerelemtől 
sugárzó szép barna arczát képzelni tudta. 

Képes volna-e annak bármelyik férfi 
ellentállani, főleg egy olyan férfi, kinek szive 
egy másik asszony hidegségétől és közönyös- 
ségétől sajgott ? 

- El kell felejtenem, hogy ő vele van 
- mondá Viola enmagának. Ha arra gon- 
dolok, megőrülök! 

Es a következő napok alatt nagyon va- 

lószinünek látszott, hogy megórül, a letb. 
kenység éjjel-nappal hevesebb és erő ig a2 
Nem mert Marr kisasszonynak irü éfek 

ózira" Athelstonban volt, nehogy a kázon19 ösmerjék. Ámbár az nem volt 
a lehetőség körébe tartozott. ma érte 

Pedig egy világot adott Vől fogadt8 
megtudni, ha vajjon Lord Ryvers elent e 32 
e a Gwendolin meghivását és el1 
anyjához. 

Gondolatai mindig velük , m 
tudott egyébről gondolkozni, jettékenyeéé 
későn tanult meg szeretni, a e gérjt 
minden gyötrelmét átszenvedte. 
mindig a Gwendolin társaságában 
Képzeletben egész nap őket 
hogy Gwendolin sokkal nemesebb, uta 
kébb volt, minthogy érzelmét ki 
azt is tudta, hogy nem volt képeő Ran: 
ról sugárzó szerelmet visszatartani, ; 
dalnak az látnia kellett. ogy mit 

Mélyebb érzete volt arról, szállásba 
veszitett - nem vagyonban, Va/ ötrelmó 
de egy jó ember szerelmében. 
hangosan kiáltott fel; és nem " 
ki azt hallja, vagy arra v 

e 1 

álaszo jo 
jutottak azok a dalok, melyeket 
erelem ébredéséről dalolt a fériének Vinek 
Most felébred az. Olyan volt, l é 
roppant kincs áll a rendelkezésé ak egy 40 
tudja, hogy mit csináljon vele. és az 

log látszott egészen világosna ak a 
az volt, hogy ő nem tudja eendoli a 
a gyötrelmét elviselni, hogy k folyton 
rette az ő férjét, és hogy azo 
együtt vannak. ; z Eg' 

Térdre borult, és ugy kérte ét kezéb0 
hogy könyörüljön rajta; arcozát mindent 
rejtette, mialatt hangosan sir 

meg nem történtté tudna tenn 

(Folytatása következik
.)
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entőség itélete előtt. Dea ha egy kormá- 
alt 1 előterjesztést találnak megbiráini, akkor 
di molyság nélküli dolgot csinálnak. - Ime, 
i a a M. P." igazságszeretetel És ilyen a 
ot rlapirá.i öntudatossága, a mely megengedi, 
gy egy időben hódolatot követeljen a tör- 

hor Nyhatóságok megnyilatkozása számára és 
fős yanakkor élcezelődjék azok felett. 
anló A Mátyas király-utcza ren- 
ja1 Mezése. Annak az örvendetes fellendülés- 

t, melyet a főtér rendezése Kolozsvár kö- 
ntének megjavitáva terén felidézett, ma 

tünetével számolhatunk be. Az Óvárba 
ető ugynevezett Mátyás Mirály-utcza eddig 

legsárosabb és legpiszkosabb ut- 

- 

belváros 

ia volt. Ebből az állapotból nem sokára 
eru, a menynyiben - mint értesülünk 

ni Még e hét végén megkezdik az utczának 
észben való aszfaltozását. 

Aszfalt átjárók. Kolozsvár ta- 
a Főtér rendezésevel kapcsolatban ki- 

at akar tétetni, hogy az uj aszfalt jár- 
u által tanácsolt átjárók, tehát a kecsi for- 
mom kézvetitői is aszfalt burkolattal láttas- 

"éfk el. Az első ilyen kisérleti dolgot a New- 
n uk száljó is a Rhédey ház közt hajtják 
0 re. Tegnap meg és kezdték a munkálatot. 
ké zél az, hogy a mennyiben az aszfalt bur- 

ilyen helyeken jónak és czélszerünek 
ul, a több átjáróknál, tehát s Belközép, 

d, Belmonzstor utczák torkolatánál is 
uet fognak csináltatni. Azt hisszük, nincs is 
kert sokat kisérletezni, az aszfalt már eze- 

az utakon is ki van próbálva s ugy jó- 
Mmint tartósság dolgában felülmulja a 

01 burkolat anyagot, ugy hát egész bát- 
meglehet a többi átjárót is e szerint 
zittetni, a mint hogy már kezdettől fogva 

burkoló anysgot kelleti volna e helye- 
1s feolnasználn. 
Alpár Ignácz a hirneves műé- 

2 tegnap reggel Kolozsvárra érkezett. A 

áca 

jz 

. 

egyházközségnek a Főtéren az ő tervei 

int épülő palotáinak épitését, s utasitá- 
t adott a kiívitel további módjaira 
z0 
Egy kis csalódás. ,A nemzeti 
e" Máz iutendánsa megkereste a városi ta- 

ot, hogy a Nemzeti Szinház bejáratainál 
Mhatár czélszerübb elhelyezése iránt te- 
uütézkedést. Ez a rövidke hir, melyet 
ap olvasván, kezdetben igen kellemesen 

tvalamenynyiünkre, mert egy rég érzett és 
1 nagy szükségen való segitséget láttunk 

ogban. Mert bizony a mi szinházi ruha- 
í- ket valójában rossz helyen van és egész- 

mes dolgot végez, a ki hüvösebb idő- 
k ölti magára a kabátját. Örömmel 

, Mék tehát a hirt, mely ez állapot közeli 
; éával kecsegtetett. Ámde annál kese- 
,olt a csalódásunk, mikor rájöttünk, 
A ez a dolog nem nálunk, hanoem a 

Bpesti Nemzeti Szinháznál van 
k üténőben. Bizonyára több ok volna 

" hogy a kolozsvári intendáns járuljon 
é éréssel a tanácshoz. 
Az ipartestület köréből. Az 
etület elöljárósága tegnap délután tar- 
endes havi gyülését. Elnök bejelentette, 
z orsz. ipartestületi gyülés központi 

ágának ugyancsak mai napon Budapes- 
rtandó értekezletére, a kisiparosok ver- 

7 nek előmozditása tárgyában Hirschfeld 
e titkárt az elnökség azon határozott 
éal küldte fel, hogy a testület ál ás- 

fejtse ki, hogy a kisiparosok az ál- 
közhatósági épitkezéseknél lehetőleg cso- 

Rént éskülön külön is vállalkozhassanak 
. tal a kisiparosok versenye is előmoz- 

az k. A gyülés örvendetesen tudomásul 
el- tmösy Lajos ,Kolozsvár kereskedelme 
d' a czimű könyvét 1 példányban meg- 

és felhívja az iparosok figyelmét e 
műüre. Az iparos tanoncz iskola felü- 

zottságába ez idén is Hirscfeld Lajos 
4man Albert tagokat küldi ki. A 

1 elemügyi miniszter magas leiratára, 
. gazdasági ipari hitelszövetkezet 

60 zjegy aláirására hivja fel az ipartes- 
Majnálattal jelenti ki, hogy ez idő sze- 
e azon helyzetben, hogy jegyezhes- 

27 ekintettel e hitelszövetkezetnek ipari 
d' ől hasznos voltára, később, ha ked- 
í agyon viszonyok között lesz a tes- 
" m zárkózik ol egy részvény jegyzé- 
ít eresk. miniszter leirata a gümökór 
, u Dek meggátlása tárgyában előadatván, 
mn szakosztályaihoz további intézkedés 
A ki étetni határoztattak. A porczellán 
k hogy a képesitett iparok közzé tar- 

u, tárgyban a keroskedelemügyi m. 
e magas véleményét kikérni ha- 
m Bejelentetik, hogy az ipartestületi 

Jző pénztár alapszabályait a kersk. 
69676 sz. a. jóváhagyta. 
állitásra vonatkozó további intéz- 

égett az iroda megbizatott, mielőtt 
* feállittatnék, az ipartestület köré- 
Mmat küldeni határoztak több hason 
árok tanulmányozásárs. A Baross 

Isplezésée november 20-án a tagok 
észtvételre felszólittattak. Az ön- 

ván, elhatároztatott, hogy a testület képvi- 
selteti magát és egyik tagja a gyülésen be- 
szélni is fog. Több apróbb ügy letárgyalása 
után az ülés véget ért. 

- A „Magyar FPolgár" figyel- 
mébe. T. laptársunk rendkivül idegességet 
tanusit a gyászkeretek iránt. Hát mi, bár 
tisztában vagyunk azzal a közmondással, hogy 
akasztott ember házában kötélről beszélni 
nem illik, ezennel mégis bejelentünk egy 
gyászkeretezési esetet, a melyet t. kollégánk 
illő figyelmébe ajánlunk. Ezt a gyászkerete- 
zést Kolozsmegye hivatalos körei követték 
el. A mai bizottsági ülésre szóló 
meghivók ugyanis gyászkeretet 
vViselnek, Ez nem történhetett egyébért, 
mint a tárgysorozaton szereplő átiratokra 
való tekintettel. Vajjon mit szól a helyzet e 
különben igen találó demonstrátiojához a ,Ma- 
gyar Polgár" ? 

- Fel fogom pofozni. A képvise- 
lőház tegnapi zárt ülésén izgató jele- 
net játszódott le. Szalay Károly beszéde 
alatt ugyanis Rakovszk y István 
megállott Darányi, Wlassics és Lukács 
miniszterek előtt (ott volt Bolgár 
Ferencz is) és ott Rakovszky a követ- 
kező kijolentést tette. 

- Miután Károlyi Sándort min- 
den ok nélkül belevonták a párbajba, 
én ezennel fogadom, hogy bármi leg- 
kissebb baja történjék Károlyinak, én 
Bánffy Dezső báró miniszter- 
elnököt a Házban fel fogom 
pofozni. 

- Meghivó. Az Emke igazgató vá- 
lasztmánya folyó hó 12 (szombaton) d. u. 3 
órakor a szokott helyen havi rendes ülését 
tartja, Ez ülésre a választmányi tagokat 
tisztelettel meghivjuk. Kolozsvárt, 1898. no- 
vember 9-én: Gróf Béldi Akos s. k. Sándor 
József s. k. 

- Meghivó. Alolirott, mint a ko- 
lozsvári „Ferencz József- kir. magyar tudo- 
mány-egyetem jog és államtudományi kará- 
nak dékávja, hívatalos tisztelettel értesitem 
a helybeli jogász közönséget, hogy karunk- 
nak egyik tagja, dr. Lukécs Adolf egyetemi 
ny. r. tanár, az uj bünvádi perrendtartásból 
és az ezzel összefüggő törvényekről, (a köz- 
ponti egyetemi épület II-ik emeletén lévő 
III-ik számu tanteremben, első izben f. hó 
12-én szombaton d. u. 5-6 óráig; és az 
azontuli hetekben is ugyan ez időben), az 
egyetemen kivüli jogászközönség részére előa- 
dást fog tartani, melyre a helybeli jogász 
közönséget tisztelettei meghivom. Kolozsvárt, 
1898 nov. 9-én. Dr. Kolozsvári Sándor a jog 
és államtud. kar e. i. dékánja. 

- Felolvasások. A Mária Dorottya 
egylet kolozsvári köre, mint eddig - ugy a 
jelen évben is rendez felolvasási cziklust az 
egylet javára, Az első felolvasás már e hét 
szombatján délután 5 órakor lesz a városház 
nagy termében, a mikor is Da Gerando An- 
tonina urhölgy olvas fel. Á cziklus további 
folyamára felolvasokul igérkeztek : Kenessey 
Béla az ev. ref. theologisi fakultás igazga- 
tója, E. Kovács Gyula szinmüvész, dr. Szá- 
deczky Lajos egyetemi tanár és Gyarmathy 
Zsigáné urhö'gy, a kiváló irónő. A belépő 
dij egyes felolvasásokra 50 kr. 

- Öngyilkosság. Lapunk 248 szá- 
mának hirrovatában megjelent ily czimü hi- 
rünkre a kolozsvári katonai élelmezési bi- 
zottságtól azt a helyreigazitó értesitést vettük, 
hogy Mihály Ferencz élelmezési főhadnagy 
nem kezelési differenczia miatt követte el az 
öngyi.kosságot mint irtuk, hanem életunt- 
ságból. 

- Áthelyzés. Értesülésünk szerint 
honvéd ezredünk tisztikara egy megnyerő 
külsejü, szinpatikus fiatal tiszttel szaporodott. 
Mezőkövesdi báró Huszár Kálmán főhadaagy 
e napokban lett áthelyezve a pozsonyi 18-ik 
honvéd gyalog ezredtől az idevaló 21-ik hon- 
véd gyalog ezredhez. 

- Zichy Jlenő gróf budai háza. Zichy 
Jenő gróf, - mihelyt felfedező utjáról visz- 
szatér, budai palotájában killitást rendez. 
zsiában szerzett gyüjteményeiből. Különösen 

érdekes lesz a kiállitásnak az a része, amely 
mostani utjának eredményét fogja bemutatni, 
mert ez alkalommal Zichy gróf - mint azt 
maga is kijelentette, - nagyobb gondot for- 
dit egyes gyüjtemények rendszeres beszerzé- 
sére. Budán nagy érdeklődéssel várják a gróf 
hazaérkezését. 

SZINHÁZ. 

Sarah grófné. 
Szerda .. . Tehát épen ma egy hete 

történt, hogy az ,Utolsó szerelem" előadá- 
sáról szólva, ezt a kérdést tettük föl: ,Dráma 
vagy operett?? Azóta csaknem szálló igévé 
lett ez a mondás a szinház körében. A kö- 
zönség is élénken tárgyalta a dolgot, mert 
ugy látszik helyeselte, hogy szóvá tettük a 
dolgot. 

Abban a czikkben arról volt szó, hogy 
van-e izlése a kolozsvári publikumnak? 

Dóczi darabjának előadása meghozta rá 
a feleletet... 

De meghozta a tegnapi is... Tegnap 

páholyokat, a parter ülőhelyeit. A szinház 
egészen zsufolva volt. 

Tanulmányozni lehetett volna, hogy 
kikből is állott ez a publikum ? Kolozsvár mü- 
velt társadalmának, előkelő osztályának szi- 
ne-java, 

Bizony, nehezen fedezhetne föl az em- 
ber ilyen publikumot a főváros szinházi elő- 
adásain... 

x 

A drámai társulatnak ujra sikere volt. 
Ezt fogja mondani a publikum. Pedig, ha 
közelebbről megvizsgáljuk az összas szerep- 
lőket, nem mondhatnók, hogy ebben a nagy 
sikerben különös részük lett volna. Az egész 
előadást egy szereplő vitte erős kézzel, mü- 
vészetének hatalmával,.. 

Talán mondanunk sem kell, hogy ez a 
szereplő F áy Szeréna volt. 

Ő az előadásnak lelke volt. Ugy ját- 
szott, a hogy nagy művésznők is ritkán ját- 
szanak. Tőle megszoktuk azt, hogy minden- 
ben művészileg becsest, tartalmast nyujíson. 
Ez a nagy művésznők tulajdona. De az ls- 
tentől különös teketséggel megáldott művész- 
nőknek is vannak perczeik, mikor ihlet szállja 
meg őket, mikor csodálatos érzés lepódzik 
szivükbe, mikor valami titkos erő ragadja 
meg lelküket és olyan dolgokat sugall, a 
mit máskor talán nem tudnának megcsi- 
nálni... 

Igy képzeltük tegnap mi is Fáy Szeré- 
nát. Csodáltuk eddig is a művészi tökéletes- 
sége', mely minden alakitását jellemzi; a 
szenvedélyt, mely oly hatalmas erővel lüktet 
alakjaiban; a közvetlenséget, mely megindit 
s a sziv hurjait rezyésbe hozza; a hangot, 
mely az érzések és szenvedélyek minden ská- 
láján tud játszani: de tegnap mintha min- 
den megkétszereződött volna, hogy hatalmas 
erővel magával ragadja a közönséget... 

Ez volt a legszebb, a legőszintébb siker. 
Hogy alakitásának, melyik része volt 

szebb, azt meg sem tudjuk mondani. Fénye- 
sen meg volt az játszva minden izében. Es 
hozzá mennyi lélektani tökéletességgel ! Mi- 
lyen intenziv hatása volt a második és har- 
madik felvonás nagy jeleneteinek! A közön- 
ség csaknem lélegzetét visszafojtva hallgatta. 
Milyen meginditó volt az utolsó két felvo- 
násban! Látszik, hogy ő maga is igazán meg 
volt indulva: mert csak az tud a közönség 
szivéhez férközni, a ki a sziv mélyéből hoz- 
za föl az érzést. 

Szóljunk még arról, hogy tegnsp Fáy 
Szeréna hóditó szépségének egész pompájában 
jelent meg. Pazar, fényes toalettjei egész va- 
gyont képviseltek. Volt mit nézni rajta az 
előkelő hölgyközönségnek. 

A közönség tegnap lelkesen ünnepelte 
a nagy művésznőt, kinek minden fellépése 
eseményszámba megy s minden felvonás után 
számtalanszor hivta zajos tapsok közt a 
lámpák elé. 

* 

A főszereplő természetesen lelket ön- 
tött a többi szereplőkbe is. To mp a ez ut- 
tal tisztességes sikerrel játszotta Severa- 
eot s volt egy párjó jelenete. E. Kovács 
Gyula a tábornok nem nagy szerepében is 
becses dolgot produkált. Az ő müvészi egyé- 
nisége minden szerepben kimagaslik a kör- 
nyezetből. Es milyen daliás, szép katona volt ! 
Szentgyörgyi ezredese pompás, ka- 
1akterisztikus ábrázolás. Hatala Győr- 
gyikének kemény dió volt Blanche, de volt 
egy pár igaz hangja. Miklósi Ilona, Baróti 
Irma, Marosi Adél, Pataki és Iványi játszták 
a darab többi szerepeit. 

Az előadás összevágó volt. A rendezés 
igen jó, elismerést érdemel érte Follinusz 
igazgató. Az első és negyedik felvonás uj 
dlszlete nagyon szép volt s általában az 
egész berendezés gondos, a mi mind Bölön y 
intendáns finom műizlését dicséri. 

x 

Műsorváltozás. A műsor ujra változást 
szenvedett. A holnapi ,Bohém-világ helyett 
Strauss operettje: a ,Bőregér" kerül szinre 

Gyászrovat. 
Nagyidők tanuja. Kövér Sándor 

J848-49 honvéd főhadnagy 77 éves korában 
Pitestiben, (Oláország) hová látogatóba ment 
elhalt. Az elhanytat Oláhországba fogják örök 
nyugalomra helyezni. Kövér Sándor az utóbbi 
években Kolorsvárt lakott. Az elhunytat öz- 
vegye és gyermekei gyászolják. Nyugodjék 
békével ! 

Szerkesztőségi üzenet. 
Egy régi előfizető Kolozsvárt. Tessék a 

városi levéltárban a szervezeti szabályokat 
megtekinteni. Nyomtatásban is megjelent az. 
E szabály felvilágositást ad önnek a kivánt 
dologról. Ugyan ott, az intézők névsora is 
megtudható. 

is diszes, előkelő publikum töltötte meg a 

LEGUJABB. 
(Az Ellenzék" táviratai, telefon tudósitásai, 

és sürgöny-levelei.) 

FPárbaj. 

Budapest, nov. 9. 

A képviselőház tegnapi zárt ülésén 
Gajári Ödön gróf Károlyi Sándort azzal tá- 
madta meg, hogy ő is adott választási czé- 
lokra pénzt a nemzeti pártnak. 

Ez a kijelentés óriási mozgást idézett 
elő. A nemzeti-párti képviselők felugráltak 
helyükről és Gajárira támadtak: 

- Ne gyanusitson! Mondjon neveket, 
ki kapott! 

Gajári ekkor egyet forditott és azt 
mondotta: Mindenkinek joga van tisztességes 
elemeket bejuttatni a Házba. Ez pénzbs ke- 
rül. Ha önök meg fogják mondani, ki adta 
önöknek a pénzt, mi is fogjuk mondani. 

Nyomban Gajári után felkelt gróf Ká- 
rolyi Sándor és nyugodt előkelőséggel csak 
ennyit mondott: 

- Jogom van mindenkivel szóba ál- 
lani, ha felvilágositásokat kiván tőlem válasz- 
tási ögyekben, csak éppen Gajárival nincs 
okom, hogy vele szóba álljak. 

Gajári Ödön felpattant és szavai hely- 
reigazitása czimén kért szót. Ekkor egy frá- 
zist mondott, melynek értalmót a Házban 
senkissmi értette meg. Egybehangzó jelenté- 
sek szerint azt mondotta, hogy politikai tisz- 
teletet csak olyan egyének követelhetnek, kik 
ilyenekre egyénileg és szellemileg érdemeket 
szereztek. 

Az egész ellenzék felzudult erre a mél- 
tatlan támadásrs. mely a ház egyik legtisz- 
teltebb alakjáék minden ok nélkül érte. Az 
Az egész ellenzéket ez a váratlan támadás 
jóformán konsternálta, csak maga a megtá- 
madott főar tartotta meg hidegvérét és fel- 
kelve helyéről, igy szólt : 

- Nem tudom micsoda értelem van 
Gajári ur szavaiban, Viccznek vagy gorom- 
baságnak kell-s azokat tekinteni ? Viccznek 
nagyon rossz, ha pedig gorombaság, akker 
nem itt, de kellő helyen állok Gajári urral 
szóba. 

E szavak elmondása után, melyeket zugó 
éljenzéssel fogadott az egész baloldal, magá- 
hoz kérette gróf Esterházy Mihály és Ivánka 
Oszkár képviselőket, kik által nyomban pro- 
vokáltatta Gajári Ödönt. 

Gajári Ödön az ülés folyamán gr. Tisza 
lIsiván és Münnich Aurél országgyülési kép- 
viselőket bizta meg képviseletével. 

A két fél segédei tegnap este 
össze. 

Gróf Károly Sándor segédsi kijelentet- 
ték, hogy még bocsánatkéréssel sem elégszenek 
meg a felek. 

A párbaj igy kikerülhetetlen. 

ültek 

Budapest, nov. 9. 

Gróf Károlyi Sándor és 
Ödön között ma megtörtént a 
reggel 9 órakor pisztolyra. 

Gajáry 
párbaj, 

Az első lövés után Gajáry Ödön 
bocsánatot kért, mire a párbaj foly- 
tatását beszüntették. 

Tüntetés a fővárosban. 

Budapest, nov. 9. 

Az egyetemi ifjuság, midőn érte- 
sült arról, hogy több bizottsági tag 
inditványt nyujtott be, hogy a mai 
városi közgyülés Bánffyt diszpolgárrá 
válassza, nagyon felháborodott és el- 
határozta, hogy a mai közgyülés alkal- 
mából tüntetni fog Bánffy ellen. E 
czélra bizottságok szervezett, mely 
minden előkészületet megtett a Bánffy 
elleni tüntetésre. 

Kilépés a kormánypártból. 
Budapest, nov. 9. 

Blaskovich Sándor ma levelet intézett 
báró Podmaniczky Frigyeshez, a szebadelvü 
párt elnökébez, a melyben kijelenti, hogy 
nem akar szolidaritást wállalni Gajáry Ödön 
elveivel, melyek a politikai immorálitást legá- 
lizálják. 

Ezért a kormánypártból ki is lép. 

Verekedés a Reiehsrathban. 
Bécs, nov. 9. 

A képviselőházban a tegnapi ülé- 
sen hallatlan botrányokat rendeztek 
Wolff és Schőnerer. A lengyeleket kü- 
lönösen olyan aljas kifejezésekkel il- 
lették, hogy az egész Ház megbot- 
ránkozott. 

Midön Jávorszki kijelentette, hogy 
Ausztriában találták meg nemzeti éle- 
tük védbástyáját, épen azért szilárdul 
és hiven ragaszkodnak Ausztriához és 
megtesznek mindent Ausztria hatalma 
és tekintélye érdekében, nem örfen- 

tartási ösztönből, hanem háládatos- 
ságból. Wolff a lengyeleket a többek közt 
élősdi népnek nevezte. 

Erre óriási lárma keletkezett, a 
lengyel képviselők felugráltak helyeik- 
ről s megakarták rohanni Wolffot. 
Schőnerer és hivei azonban elzárták az 
utat s Wolff felszaladt az elnöki emel- 
vényre. 

Kuthik, lengyel képviselő azonban 
hirtelen ott termett, s ugy fejbe vágta 
Wolffot, hogy az menten lebukott és 
legurult a lépcsőn. 

A felségsértő Lueger. 
Bécs, nov. 9. 

Lueger polgármester tegnap Pien- 
zingben beszédet tartott, mely nagy 
feltünést keltett féktelen hangjánál 
fogva. 

A beszéd éle bár nyiltan a ma- 
gyarok ellen fordult, de titokban mégis 
a király ellen irányult. 

Határozottan állitják, hogy Lueger 
nem mondotta volna el beszédét, ha 
nem állana mögötte a tábornoki kar 
tulnyomó része és bizonyos udvari 
körök. 

A király elhatározása ugyanis bi- 
zonyos udvari és katonai körökben 
nem csak kinos feltünést, hanem fel- 
háborodást is keltett, különösen az, 
hogy a király az emléket zárt he- 
lyen akarja felállittatni. 

Ezek a körök mozgalmat akar- 
nak inditani, hogy a Hentzi-szobrot 
Bécsbe vigyék (Vigyék! Csak mi- 
nél előbb!) és ott nyilvános helyen 
felállitsák. A tábornoki kar erre fül 
akarja kérni a királyt. 

Nagy fontosságot tulajdonitanak 
ez ügyben annak a körülménynek, 
hogy a király Bolfras táborszernagyot 
kihallgatáson fogadta. 

Az osztrák honvédelmi mi- 
niszter távozik. 

Bécs, nov. 9. 

Welsersheimb gróf osztrák honvé- 
delmi miniszter a császár-jubileum után meg- 
válik állásától. Utódja valószinüleg Hold 
vezérőrnagy, insbrucki hadtestparaucsnok 
lesz. 

Krieghammer is távozni akar. - 
Utódjául Lobkovitz budapesti hadtest- 
parancsnokot és Galgóczi prziemizli had- 
testparancsnokot emlegetik. Katonai körök- 
ben azt tartják, hogy Lobkovitz mostani 
állásában nélkülözhetetlen ;Galgóczit pe- 
dig a tábornoki kar egy része nem látná 
szivesen a hadügyminszteri állásban, 

A Mentzi-szobor ügye. 
Budapest, nov. 9. 

A Hentzi-szobor ügyében legfelsőbb 
hadiparancs fog megjelenni, mely bár telje- 
sen megnyugtatja a tábornoki kart, még sem 
tesz eleget a bécsi körök ama kivánságának, 
hogy a Hentzi-szobrot Bécsben állitsák föl. 
A szobor a hadiparancs szerint továbbra is 
Budapesten marad. 

Országgyülés. 

Bpest, nov. 9. 

A képviselőház mai ülésén, Polonyi 
mindjárt a megnyitás után zárt ülést 
kért, mit az elnök azonnal el is rendelt. 

A zárt ülés, mely délután 2 óráig 
tartott, Polónyi, Apponyi Albert, Tisza 
István, Horánszky, Lukács miniszter 
és Sima Ferencz beszéltek. 

Holnap folytatják a zárt ülést. 

..........a....... 

Főszerkeeztő : 

BARTHA MIKLOS. 
Felelős szerkesztő és laptulajdomos: 

MAGYARY MIHÁLY 

NYILTTÉR. 

Hegedü-órákat ad 
egy képzett zenész, 

Felsőszén-utcza I. szám. 

Dr. Filep Gyula 
egyetemes orvos tudor, műtő, testegye- 
nesitő-svédtorna- és masszirozó intézete 

Belmagyar-utcza 23. sz. 

Rendel d. u. 2-4 óráig. 
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Kolozsvárt, 1898 ELLENZEK 

Hirdetések. 

Árverési hirdetmény. 
Ezennel közhirré teszi alólirt igazgatóság, hogy a kolozs- 

vári Takarékpénztár és Hitelbank Zálogosztályánál elzálogositott 
s 1898. évi unius hó végéig lejárt és még 
ki nem váltott tárgyak az I. II. osztályból nyilt árverésen elfog- 
nak adatni és pedig az I. osztályu tárgyak, u. m. ruhanemük, há- 
zieszközök, áruk stb. árverése lesz 

folyó évi Deczember 12. 
A II. osztályu tárgyak u. m. arany-, ezüst-nemük-, ékszerek stb. 
árverése lesz 

folyó évi Deczember 19. 
Az árverések az intézet helyiségében mindig délután 3 óra- 

kor kezdődnek. 
A zálogtárgy tulajdonosa fel van jogositva az eladásra ki- 

tett tárgyat az árverés kezdete előtt még kiváltani, a már el- 
adott tárgyakból a bejött többlet őt illeti. 

A verő tartozik a vételár" rögtön 1fizatni és a tárgyat 
elvitetni. 

Kolozsvárt, 1898. Norember 9. 

Takarékpénztár és Hitelbank igazgatósága. 

865 1-1. 

867. 

Sz. 586 898 

Árverési hirdetmény. 
Alulirt birósági végrehajtó az 1881. évi LX. t.-cz 102. §-sa értelmében 

ezennel közhirréó teszi, hogy a deési kir. törvényszék 1898. évi 616. számu vég- 
zése következtében dr. Farkas János ügyvéd által képviselt Szandi Anna javára 
Karsai Gaábor ellen 200 frt és járulékai erejéig 1896. évi október hó 10-ikén 
foganatositott kielégitési végrehajtás utján lefoglalt és 18839 foriatra becsült kö- 
vetkező ingóságok u. m: különféle butor nyilvános árverésen eladatnak. 

Mely árverésnek a Kolozsvár városi kir. jbiróság 1898 évi V. II. 115, 
számu végzése folytán 200 frt tőke-követelés, ennek 1892 évi október hó 4-ik 
napjától járó 60/, kamatai, váltódij és eddig összesen 130 frt 26 krban birói- 
lag már megállapitott költségek erejéig Kolozsvárt alperes lakásán belmagyar- 
utcza 19. szám alatt leendő eszközlésére 1898 évi november hó I5. nap- 
jának d. e II órája határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók oly meg- 

jegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok az 1881. évi LX. t. cz. 107. 
és 108. §-sa értelmében készpénzfizetés mellett, a legtöbbet igérőnek, - szükség 
esetén becsáron alul is elfognak adatni. 

Kelt Kolozsvárt 1898. évi október hó 24. napján. 

Pap Jenő, 
kir. bir. végrehajtó. 

Megbizható kitünő minőségü föld és 
kenczébe (olajba) tört 

FPESTÉKEK 
Ifj. PERE ISTVÁN 

FESTÉK-KERESKEDÉSÉBEN 
kapható Kolozsvárt, 

Hid-utcza 29. sz. (Postával szemben.) 

Padlófestékekből gyári raktár! 
685 5-6 

Tdvari András 
kocsi-gyártó Kolozsvárt, 

pek- Midfő-utceza „Zöldfa vendéglő mellett. 

Ajánlom a nagyérdemü közönség figyelmébe rövid idő óta fennálló 

kocsigyártó üzletemet, 
a melyet most tetemessen megnagyobbitottam és saját kovács-mühelylyel 
rendeztem be, a hol elvállalok mindennemü kovács, nyerges és fényező- 
munkákat szakszerü kivitelben. 

Raktáron nagy választékot tartok ! 
Készitek bárminő reklám- vagy fényüző kocsikat. E vem jó és tartós 

munkát késziteni, lehető szolid árért. 
A nagyérdemü közönség további pártfogását kérve tisztelettel 

Udvari András, 
kocsi-gyártó. 

Egy erélyes fiatal emb 
jó bizonyitványokkal, urasághoz ispánnak kerestetik, ki mint 

ilyen már alkalmazva vol". 

Valamint egy jó bizonyitvánnyal ellátott béres biró. 

Értekezhetni Somlyai László ur füszerkereskedésében Ko- 
ozsvár. 866. 1-3. 

pa- ALAPITTATOTT 1866. 

MATUTSEK JÓZSEF 
férfi, női és gyermek czipész-üzlete 

Kolozsvárt, Főtér 2. sz. 

] 1885. budapesti orsz. 
kiállitáson jury-tag. 

Megrendelések beküldött mérték, vagy lábbeli-minta után a legjobb 
anyagból és divat szerint lehetőleg gyorsan teljesittetnek. 

257.(20 -x.) 

Vizvezeték és csatornázási 
vállalat! 

Andrásofszky Eíraim és társai 
Kolozsvárt, Külmagyar-uteza 1. sz. 

Elvállalunk : 

mindennemü vizvezetéki- és csatornázási munkálat 

kifogástalan minőségü anyagból, szolid kivitelben, 

legjutányosabb árak mellett! 

Költségvetéseket dijtalanul készitünk!! 

767. 11-0. 

okat, 

mmmansá 

MAGYAR ZONGORA GYÁR! 
ni, hogy Van szerencsém a n. é. közönségnek tudomására hoz 

zongora taktáromat Kolozsvárt is berendeztem és megnyitottan! 

ZONGORÁK minden alkatrésze gyáramban készül; s épen azó 
azoknak ugy müvészeti értéke, mint készitésének szolidságára kiva 

goi dot forditok. 
Különben felhivom a közönség figvelmét aluminium hur- 

tel készült és keresztbe hurozott zongoráimra, melyre nézve egye 

szabadalmas vagyok. kés 

Zongoráim jóságáért és tartósságáért kezességet vállalok , 

keret: 

: é mnányo 
biztositom a közönséget, hogy zongoráim a külföldi gyártmány 

kal szemben kiálják a versenyt, sőt az uj találmány által hanő 

szépség tekintetében azokat felül is mulják. éget 

Áraim a hangszerek jóságához és tartósságához képest 19 
jutányosak. 

Képes árjegyzék rendelkezésre áll! 

Raktáram Kolozsvárt 
. 

e Unio-utcza 12. sz. a. I. emeleten van. 34 
; ; . iparó 

Ha sikerül a n. é. közönség bizalmát ezen uj magya! iyzi 

iránt fölkeltenem, fáradozásom és áldozatkészségem bőven kát 

tolva leend. Mély tisztelettel 

Thék Endré. 
788. 6-16. budapesti zongora-gyár0 

...er.......... 

egy egész 
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egy fél 
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Sziveskedjék b. megrendelését mielőbb hozzám, mint 

0,000. 
f. év április hó 6-án a 

jutalomdij fizettetett ki. 

LEGNAGYOBBE NYEREMÉNY A LEGSZERENCSÉSEBB ESETBEN 

EGY Mihiló KORONA. 
Első osztályu eredeti sorsjegyek árai : 

egy negyed 

1.50 frt 
A sorsjegyeket utánvéttel küldöm, de az összeg postautalványon vagy ajánlott levélben is be- 

küldhető. A hivatalos tervezetet minden megrendeléshez ingyen melléklem. A huzási jegyzéket minden 
további felszólitás nélkül a huzás megtörténte után azonnal beküldöm. 

a sorsjegyek eladásával megbizott főelárusitóhoz juttatal 

Alólirt főelárusitó által .öbbinagy nyeremény között 

f. év márczius hó 22-én e 

egy nyolczad 

75 kr. 

BUDAPEST, 
Granátos-utcza 14. 

alatt vezetett 

számitása mellett. 

szebb menő jótállással adunk. 

553, 30- 

Ny. Magyari Mihály nyomdájában Kolozsvárt. 

Eke és szelelő Rosta gyártására egész külön osztályt rendeztünk be, melyet a legm 

zrzesees 

Van szerencsénk a nagyérdemű közönség figyelmét felhivni a Solymosy és Kósch czél 

Gazdasági gépgyár 
és vasöontődéré; 

hol készitnek teljes szeszgyári berendezéseket, malmokat, gőzszivattyukat, turbinákat, minden 

nemü gazdasági és épület öntvényeket u. m. oszlopokat, csigalépcsőket sto. 
Elvállajuk mindennemü gepek vagy géprészek javitását a legjutányosab b árak fel- 

esz- 

Raktaron tartunk mindennemü gazdasági gépet és technicai czikkeket. 
Tervezettel és költségvetessel készséggel szolgálunk. Szives pártfogásokat kéri 

Solymosy Olivér 
gyártulajdones 

a lehető 

düi 


